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OCOBJIMBOCTI MOBHOI OCBITHBOI MOJITUKHA KPAIH €EBPOIIEMCHKOI'O COIO3Y

AHoTamisg. Y cTarTi po3nISIHYyTO 0COOIMBOCTI MOBHOI OCBITHROT MOMTHKH €Bporetickkoro Cotosy (€C), mo
MPENICTaBJICHI OCBITHIMHU IIpOrpaMaMy Ta MPAKTHIHUMHY 3aX0aMH TSI TTiABUIICHHS PiBHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CBOiX rpoMajsiH. JlociipkeH s Tpo0IeMu POBEACHO 13 3aCTOCYBaHHAM IHCTPYMEHTAPII0 METO/IB aHalli3y, CHHTE3Y
Ta y3araJbHEHHS, 1[0 BUKOPUCTOBYBAIKCH JIJISl BUSHAYECHHS OCHOBHUX HAIPAMIB peastizariii MoBHOI mosituku €C, a
TaKOX MPH PO3pOOIICHHI MPOITO3HUITiH BIOCKOHAICHHS MOBHOI OCBITHROI IOMITHKH YKpaiHu. 3po0JaeHO BUCHOBOK, 1110
BOJIOZ[IHHS 1HO3EMHMMH MOBaMH y KpaiHax €C HaJIeKUTh 10 OCHOBHUX KOMIICTCHIIIH, SK 1 BMIHHS IMUCATH, YUTATH
i paxysaru. KoxHa KpaiHa IOBUHHA NPOBOJXHTH y TaJly3i BUBYCHHS MOB HiHCCHpHMOBaHy MOBHY NONITHKY. KOH-
CTATOBAHO, IO JOCBIJ PO3BUTKY MOBHOI KOMIICTEHIii IPOMa/IsiH, HAKOIMYCHUI y KpaiHax €Bpocorosy, Moxe 6yTH
BUKOPUCTAHUH 1 y HalLiil KpaiHi, 0COOINBO OCHOBHI KOHLEIILIT MOBHOI [OJIITHKH — HABYAHHS MOB IIPOTSIOM yCbOIO
JKHUTTS TA MYJABTHIIHTBI3M. [IepcrieKTHBY MOAAIbUINX IOCHIIKeHb 3aCIyTOBYIOTh MUTAHHS ITOJAIBIIOT0 BUBUCHHS
JOCBiTy Kpain-wieHiB €C, a Takox po3poOKa YKpaiHCHKUX Jep KaBHUX MPOrpaM MOBHOT MOJIITHKH, SKi CIIPSMOBaHi
Ha MOJI0JIaHHS TIEPEIIKO CIUIKYBaHHS MK YKpainoro ta €C.
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Beryn. I3 K0)XHUM pOKOM NOTpeda y BUKOPHCTaHH1
Ta 3aCTOCYBaHHI 1HO3EMHUX MOB 3pOCTa€. 3HAHHs 1HO-
3eMHOI MOBH CTa€ >KUTTEBOIO HEOOXITHICTIO HE TIIBKHA
y npodeciiiHii AisIbHOCTI, HAaBYaJILHOMY MIPOLIEC] Ta Ha
PHHKY IIpalli, a i y MOBCAKACHHOMY JKHUTTI, aJpKe MOBa
3aBKau Oyia Ta 3aJMIIaeThCs HEBi €MHUM KOMIIOHEH-
TOM 3arajlbHOIIOACEKOI KynsTypu. Henapemuo, na Jli-
caOOHCBKIH KOH(bepeHuu 2000 poky BOJIOIIHHS MOBaMH
Oy70 BKJIIOYCHO MO ITSITH «KITIOYOBUX KOMIECTEHIIIID
(key competencies), a Ha 3acigaHHi €BponapiaMenTy y
rpyzHi 2006 poky BOJIOJIHHS IHO3EMHUMH MOBaMH Bill-
HECEHO J0 PO3IMIMPEHOTO CIUCKY 13 BOCBMH «KJIFOYOBUX
KOMIICTEHI[IH», K1 HEOOX1{H1 JIFOMUHI IJIs1 [IOBHOLIIHHO-
TO JKHUTTSI y CYCIIJIbCTBI.

AHaJi3 ocTaHHIX A0CTiMKeHDb i myOmikamii, He-
BUpIIIEHOI paHimie 3arajbHoi npobmemu. OcoOnuBHi
BHECOK Y PO3pOOKY MOBHOI MONITHKH €BpONeHchKOro
Corozy 3uiticHmm 3apy0ixHi BueHi: b.['aBpinr, P.bemn,
[.CaBukbene, A.CopmyHeH Ta iH. Cepell yKpaTHChKHX J10-
CJIiTHHKIB, MPalli SKUX MPUCBIYCHO MOBHUM MUTAHHSIM
HeoOximHo BuauuTH B.Iopbarenko, O.KainHOBCBHKY,
A Kopx, B.Kymuka, O.Mensenesa, JI.Haropnoi,
B.Pamuyka Ta iH. Okpemi acrekTH AepKaBHOI MOBHOI
MOJIITUKKA B YKpaiHi mocmimkeHo y mparsx 1. Apes,
10.becrepe, O.Mensenesa, JI.Haropuoi, O.TkaueHka,
€.Ilnaxyru, B.Paguyka, M.Crpixu, C.lllynpmana Ta iH.

Boanowac MoBHA OCBIiTHsI TOJNIITHKA KpaiH €Bpo-
neiicskoro Coro3y, BCyleped 3Ha4Hii aKTyaabHOCTI LbO-
TO MUTaHHS, 10CI 3aJIMIIAETHCS. HEAOCTATHRO 10 CITIKe-
HOIO, 30KpeMa He y3arajlbHeHi pe3yibTaTH JOCIiTHUKIB
[bOT0 HANpsIMy JUIS OTPUMaHHS CHCTEMHOI KapTHHHU
npoOIeMH, a TAKOXK IMILIEMEHIIIi €BPONEHCHKOTO TOCBI-
Iy Ha TePEeHH YKPalHCHKOTO CYCIIJILCTBA.

MeTo10 HaIIOTO JIOCIIDKEHHS € OIJIsT 0COOINBOC-
Tell Ta MPAKTUYHUX 3aXOJiB, sKi 3MIACHIOIOThHCS KpaiHa-
Mu €Bporeticbkoro Coro3y IS MiJBUIIICHHS PiBHSI MOB-
HOI KOMIIETEHTHOCTI CBOTX rpOMaJIsiH.

Metonn pociaimkennsi. JlocnijpkeHHsT npodieMu
MPOBEJICHO i3 3aCTOCYBAaHHAM IHCTPYMEHTApPil0 METOIIB
aHaJi3y, CHHTE3y Ta y3arajJbHEHHS, 110 BUKOPUCTOBYBA-
JUCh JJIsl BU3HAYEHHS OCHOBHMX HANpsMIB peaiizauii
MoBHOI otk €C, a Takox npu po3po6neHH1 po-
MO3UIIH BIOCKOHAJCHHS MOBHOI OCBITHBOI IOJITHKH
VYkpainu.

Buxiaa ocHoBHOro marepiany. MoBHa curya-

Iist y cy4acHii €Bpori BUIIIAE HACTYIHUM YHHOM: Y
KpaiHax €Bpocoro3y NmpoxuBaroTh 1moHan 490 Minbho-
HiB mmoaei. €Bpocoro3 (27 kpain-uieniB €C) mae 23
odiwiiini MOBH, SKI NpPEACTABISIIOTH TPU MOBHI CiM’1
— IHI0EBPONEHUCHKY (OLIBIIICTE MOB), (DIHHO-YTOPCHKY
(ecTOHCBKY, yTopchbKy Ta (hiHChbKa) Ta CeMiTChKa (€1H-
Ha — MaJbTilicbka MoBa). KoxkHa 3 1IUX MOB € «po00o4oto
MOBOIO», TOOTO BCi O(ililiHI JOKYMEHTH BHIAIOThCS HA
BCixX 23 MoBax, yciMa OQiIliiHUMH MOBaMH TPOXOASTH
Oynb-siki Hapaau. Hanpuknan, s 3a0e3redeHHst yCHO-
ro nepekyaay pododoi Hapaau 23 odiuiiHUMU MOBaMHU
€C onmnouacHo moTpiOHO 69 mepeknanadiB [2]. Kpim
odiuiiiHnx MOB y HOpMaTHBHUX JoKymeHTax €C Buui-
JSFOTH 1€ noHax 60 Tak 3BaHUX «PETiOHATBLHUX MOBY 1
«MOB HalliOHAJIbHUX MEHIINHY», KOTPUMH PO3MOBIISIIOTh
6nm3pko 50 MinbHOHIB 0ci0 (Hampukian, BaJUliHCHKa,
Kairyocbka, MipaHachKa, ppusbKa Ta inmi) [3].

HaiimommpeHiniowo «pigHOI0 MOBOIOY» IS TpoMa-
JsiH €BpOCOIO3Y € HiMEelbKa MOBa — BOHA € MOBOIO CITiJI-
KyBaHHS 11t 18% HaceneHHs. Y Toi ke 4ac, OJN3bKO
38% nacenenHs €C po3yMie Ta pO3MOBIISIE aHTIIIHCHKOIO
MOBOIO (BiZICOTKOBHI ITOKa3HUK HaBOIUTHCS O€3 ypaxy-
BaHHs BenunkoOpuTanii Ta Ipnannii).

IlinkoM OYEeBHIHO, IO MOBHA TOJITHKA €BPOIICH-
CBKOI CIIJILHOTH 0a3yeThCsl Ha II0Bas3i 710 paBa KOYKHOTO
rpoMaJisiHiHa TOBOPUTH CBOEIO MOBOIO (cTaTTs 22 Xap-
Tii €Bpomneiicbkoro Coro3y npo pyHIaMeHTaIbHi MpaBa
rpomajsiHiHa), T00T0, popMabHO CTaTyC perioHaIbHOT
MOBH, y I[LOMY aCIEKTi, MaJl0 YMM BiJPi3HIETHCS BiJ
crarycy odinifinoi MoBH. €BpOCOI03 HIKOIM HE CTABHUB
3a METy 3aIllpOBaJPKEHHS OZIHI€T CIIIBHOT MOBH ISl YCIX
rpomanasa €C mosu [4].

BuBueHHs MOB, SIK 1 BCE, IO CTOCYETHCS Tally-
31 OCBITH, BXOAWTHb Y c¢epy BiANOBITAIBHOCTI KOXK-
HOI OKpPEMO B3ATOi €BPOICHCHKOT JACp:KaBH, BIAMIOBIIHI
CTPYKTYpH €BpPOCOIO3Y BiIlIrPAIOTh JHUIIE KOOPIUHYIOUY
Ta IOMOMDbKHY poii. KoopauHyrounm neHTpoM 3 MOBHOT
HOMITHKH €Bpocoro3y € Bianosiguuii Komicap €Bporneii-
cbkoi koMicii. 3 2007 mo srotrii 2010 poky xomicap Jleo-
Hapn OpOaH (PymyHist) BiAIIOBijaB BUKIIIOYHO 32 MOBHY
nonituky €C (Commissioner for Multilingualism).

3 mororo 2010 poky KoMicapoM Npu3Ha4eHO AH-
npymia Bacuniy (Androulla Vassiliou) 3 Kinpy, sika mae
Jenio Oupie mupoki QyHKLUIT 1 3aiiMaeThCst KPiM MOB-
HOI TIOJITHKU CHUIPHUMH THTAHHSIMH OCBITH, KYJBTY-
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pu Ta cipaBamu Momozi (Commissioner for Education,
Culture, Multilingualism and Youth). Tum He MeH1, Te,
1110 32 MOBHY IIOJIITHKY Ta BUBYEHHS MOB Yy aJMiHIiCTpa-
TUBHHX CTpykTypax €C Biamosimae mocamoBa ocoba y
paH3i MiHICTpa, CBIIYUTH NPO T€ BEJIMKE 3HAYCHHS, SIKE
HaZl@eThes YOPMyYBAHHIO MOBHOI KOMIICTCHLIT IpOMa/isiH
€Bpocorosy. 3aBiaHHs KOMiCapa — JIOBECTH [0 CBIJO-
MOCTI KO)KHOTO, HACKLUIBKM BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB €
BXIIMBHUM JUTsI CKOHOMIKH Ta colianbHOI cdepu [S].

Bapro 3a3HaunTH, 110 OCHOBHUMH 3acagamu ¢op-
MYBaHHSI MOBHOI KOMIIETEHIIi] y rpoMajisiH €BpOCOI03y
€: TO-IepiIe HEeoOXiAHICTh MOBHOI OCBITH IPOTSTOM
YCBOTO KUTTS 1 TO-APYre MYJIBTHIIIHTBI3M (200 «barato-
MOBHICTB»). OCBITHS OJITHKA €BPOCOI03y OPMYETHCS
Ha OCHOBI iHTerpoBaHoi mporpamu «OcBiTa IPOTSTOM
ycboro sxutrs» (Lifelong Learning Programme 2007-
2013) [6]. Lleii nokymMeHT BH3HAYA€E BCi ITUTaHHS OCBIT-
HbOI montituku €Bpocorosy Ha nepiox 3 2007 mo 2013
piK, y TOMY YHCJIi TMTaHHS BUBYSHHS MOB [1].

[Iporpama ckiagaeTbcss 3 YOTHPHOX OCHOBHHX
nporpam: npoekt «Comenius» (Ha TPi3BUILE YECHKOTO
nemarora-rymanicra 17 cromitrs SlHa KomeHCBHKOTO),
nporpama «Erasmus» (Ha mpi3BuIie BiZIOMOro ryMaHic-
ta 16 cromitrs Epasma Porrepmamcbkoro), mporpama
«Leonardo da Vinci» (Ha npi3BHIIe BETUKOTO JisTda erno-
XH iTaniiicekoro Binpomkenns), nporpama «Grundvigy
Mukonmu ['pyHarBira), Ta ABOX JONATKOBUX IPOIPaM:
«3arayipHa iporpamay (Transversal programme) Ta mpo-
exT «)Kan MoHe» (Ha npi3BHILE OJHOTO i3 3aCHOBHUKIB
€Bpocorosy). Koxkna 13 3a3Ha4eHHX Hporpam Mae CBOI
3aBJIaHHS Ta BiANoBiaHe (iHaHCYBaHHA [2, 7].

Haii6i1b1 BiTOMUM IIPOEKTOM y paMKax Iporpamu
«OcBiTa IPOTATOM YChOIO XKUTTS» € TAaK 3BaHA IPOrpama
«Epasmyc», y pamkax sikoi 3a ocTanHi 20 pOKiB y Mixk-
YHlBepCI/ITCTCLKI/IX 0OMiHAX MPUHHSIM Y4acTh IOHAL
JBa MibHoHM cTyaeHTiB. [Iporpam i3 0OMiHy cTyneHTIB
Ta MPOQPeCcOPCHKO-BUKIANAIBKOTO CKIAaAy yHIBEpPCHTE-
tiB «Epasmyc» (ERASMUS — European Region Action
Scheme for the Mobility of University Students) icHye
3 1987 poky Ta 06’emnnye nonan 4000 3axmaniB BUIIOT
ocitn y 31 kpaini. ¥ nporpami «Epazmyc Mynuyc» Oe-
pyTh yuacts i iHmii 3BO.

Y mporpami «Comenius» OKpeciIeHO npodneMu
OCBITH, Y TOMY YHCITi TUTaHHS BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB
y NOYaTKOBiH Ta cepeaHiil mkodi. [Iporpama «Jleonapno
Ja Binui» pokycyeThbcs Ha mpodeciitHo-TeXHIUHIi OCBi-
Ti. [Iporpama «IpyHATBIr», 3aliMaeTbes, IpodIeMamu
HaBYaHHs IHO3EMHHX MOB JIOPOCJIOTO HACEIICHHSI.

PazoMm 3 TUM, y Mekax CBO€I KOMIIETEHTHOCTI, 3a-
3HAYeHi NPOrpaMH CTUMYIIIOIOTb I'POMAJISiH 10 BHBYECH-
HSl 1HO3EMHUX MOB Ha BCIX OCBITHIX DIBHSX IIPOTSTOM
YCBOTO XKUTTS, PO3POOIISIIOTH Ta BIPOBAKYIOTH IHHOBA-
[if{HI METOIY BHUBYCHHS IHO3EMHUX MOB, MOIIUPIOIOTH
HaBYaJbHY JITEpaTypy Uil THX, XTO BHBYA€E 1HO3EMHI
MOBH, CTBOPIOIOTh YMOBH [UI MOBHOI NPAaKTUKH (II0-
i3mku, oOMiHM, KoH(pepeHIii, 3°13au Ta iH.). Bucynyra
y Hporpami Te3a Nnpo HEOOXiAHICTh OCBITH INPOTSIOM
YCBOTO XHTTSI, y TOMY YHCJIi i BUBUCHHS IHO3EMHHUX MOB
HPOTSTrOM YChOTO JKUTTS, €, HA HAII TIOTJISL, HaA3BHYaM-
HO BaxxJiMBoI0. OKpecieHi TepMiHM Aiis peaiizanii miei
MetH Brpomosx 2020-2030 pp. [8].

JpyrumM OCHOBHUM IPUHIIUIIOM, Ha SIKOMY 0a3y€eTh-
Cs1 BCSI KOHIICTIIisl BUBUCHHSI MOB Y KpaiHax €BpocCoIo3y,
€ Multilingualism («MymbTHIIHTBI3M» 200 «baraTroMoB-
HicTh»). Panoro eBponeiicekux MiHicTpiB y bapcenoni
OyJ10 IOCTABJICHO 32 METY: KOXKEH I'POMa/ISTHIH OBUHEH
BOJIOZITH KPIM CBOET PiIHOT MOBH III€ IBOMA IHO3EMHUMH
MoBamH. LIs koHUeNuis craia OCHOBOIO JJIsl CTBOPEHHS
AKTHBHOI CTparerii HaB4aHHS IHO3EMHHUX MOB Ha OCHOBI
PI3HMX 3araJbHOEBPONEHCHKHUX MIPOTPaM.

VY 2013 pomi Oyno BBeIEHO B Ji0 IUIaH 3aXOJIB

«3axony 3 pO3BUTKY BHBUYEHHS MOB Ta MOBHOI pi3HOMa-
HITTS», KU 00’€HAB TPU I100anbHi HampsiMu: 1) BU-
BUCHHSI 1HO3EMHHMX MOB IIPOTSITOM BCHOTO JKUTTS — BiJl
JIOIIKIJIGHOTO BiKYy JIO 3piIOCTi; 2) MOKpAIIeHHs SKOCTi
HaBYaHHs 1HO3EMHUM MOB, 3) CTBOPEHHS MOBHOIO ce-
penoBuIna, IO CHpHS€ KPalioMy BHMBYEHHIO MOB. Y
HOBITHi# mporpami «3aranpHa Ta mpodeciitHa — ocBiTa
2020» 31aTHICTH CIIKYBAaTHCS! 1IHO3EMHOIO MOBOIO SIK 1
paHille po3MIIAETHCS K KIII0Y0Ba KoMnereHuis. Box-
HOYAc, CJIi/T 3a3HAYUTH, 1[0 HE3BAXKAIOUX Ha BEIINKY yBa-
Ty, IO TPHUIUIIETHCS NMUTAHHSAM BHBYCHHS 1HO3EMHHX
MOB Ha 3araJJbHOEBPOIEHCHKOMY PiBHI, IOCTABJICHI LTI
peari3yrTbes y TOBHOMY 00Cs3i.

Crarucruka, 1O BifoOpaxkae piBeHb BOJIOAIHHS
rpomMajsiHaMu €BpONENHChKUX KpaiH IHO3eMHHMH MOBa-
MU HACTYITHA: HAWOIIBII IMHUPOKO BUKOPUCTOBYBAHHUMH
MoBaMH € (y Mipy cliaJlaHHs) — aHIIiHChKa (HalpHKIIaz,
B IBenii — 88% Bix Hacenenns, Mansra — 87%, Hinep-
naamu — 87%, [anis — 86%), HiMenbka, QpaHITy3bpKa
(JIutBa — 80%, JlatBis — 70%, Ectonist — 66%), icnan-
ChKHUI Ta iTaniicekuii — 56% Hacenenns €C Moxe mija-
TpUMaTH PO3MOBY OJHIE€I0 iHO3eMHOI0 MOBOMO. IIpore,
28% HaceneHHs] BOJIOAIIOTb, OKpIM CBO€I pinHOI, me
JIBOMa iHO3eMHUMU MOBamu. Hapasi, kokeH I’ ITuii rpo-
MasTHIUH €BPOCOI03y aKTHBHO BUBYA€E X04ua O OIHY iHO-
3eMHy MOBY. Bognouac, nonaa 40% rpomaasu €C 3a-
SBJIAIOTH IIPO TOMY, LII0 HE BOJIOJIIOTH YKOJHOIO MOBOIO,
OKpiM CBO€T pigHOi. Y ceMH KpaiHaX 1O ABOX TPETHH
HaceJIeHHs He 3HAIOTh KOJHOI 1HO3eMHOI MOBH — B Ip-
nanaii, Itanii, [lopryranii npubnusno 64%, y PymyHhii,
Icmanii, Yropmuni 6museko 71%, y Bemukiit Bpuranii
70%. 3rigHo 31 CTATUCTUYHUMH JaHUMH, Onu3bko 11%
yCIX MajJMX Ta cepeiHix mianpuemctB kpaiH €C, a ue
MOPSJIKY OTHOTO MiTbHOHA (DipM, BTPATHIN KOHTPAKTH 3
HapTHEpaMH 4epe3 MOBHUI 0ap’ep, 1110 BUHUK [2].

Crucini paMKd CTarTi HE JO3BOJIAIOTH JIETaJIbHO
MpOoaHaTi3yBaTH MPAKTUIHI 3aXO0/IH 00 PO3BUTKY MOB-
HOi KomrieteHuii. [IpoTe, 0CHOBHUMU HanpsIMKaMHu MOB-
HOi moitukk €C Taki: BUBUYCHHS OKPEMHX IPEIMETIB
Ha PI3HUX PIBHAX HaBYAHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, Kpea-
TUBHICTb, SIKOMOT'a OLJIbIIl pAHHE HABYAHHS ONHIET (IBOX)
IHO3EMHHX MOB, MIXKKYJBTYPHa KOMIICTEHIisS (3HaiOM-
CTBO 3 IHITUMH KYJbTYPaMH, TOJICPAHTHICTb, TIOBara Jo
HUX), CTBOPCHHS CHPUSTIMBOIO MOBHOIO CEpeOBUIIA
(y KuTTI, HaBYaHHi, HA PoOOTI), e 3BY4aTh Pi3Hi MOBH,
CTBOPIOIOTBCS YMOBH ISl iX BUBUCHHSA, HIATPHMKA HO-
BUX i1H(OpMaLIfHUX Ta KOMYHIKallifHMX TEXHOJIOTIH,
CTBOpPEHHS «EBPOIEHCHKOro iHANKaTopa MOBHOT KOMIIe-
TEHIiD» (KpUTEPiiB OI[iIHKA MOBHOT KOMIIETEHIII1, € TMHUX
quis Beix kpain €C) [8].

3 1998 poky mnpakTHYHO BCi MIKOISIpi B €Bpo-
M BHBYAIOTh SK MiHIMyM OJHY iHO3eMHY MOBY. JIBi
000B’SI3KOBI 1HO3€MHI MOBH BHBYAIOTHCS Y TaKHX Kpa-
inax six bensrist (pnamanncekuii perion), HimeuunHa,
[Beiimapis, ['perist, [Tompmia, Jlanis, Ectonis, @innsaa-
nisi, Jlaris, Jlurea, JlrokcemOypr, Hinepnanau, [IBe-
uist, Cnosenist, CnoBauunna, Pymynist, Cep0ist ta Kinp
(58%). BunstkoMm € Ipianmis, ge y4Hi BUBYAIOTH ipIaHa-
CbKY Ta aHIVIIHCHKY MOBH, ajie KOAHY 3 HUX HE MOXHa
BBA)XKaTH 1HO3EMHOIO.

KinpkicTe HaBaHTa)KEHHS 3 X BUBUCHHS HA THXK-
JICHb y CEPEeIHii MIKOJI CTaHOBHUTH 3-5 rojuH. Sk mpa-
BUJIO, BUBUCHHS IHO3EMHOT MOBH IIOUMHAETHCS 3 3 KIIacy,
y Hopsgerii, JIrokcemMOyp3i, ManbTi — 3 Tiepiioro Kjacy.
VY Benprii Ta Icnanii nependaueHo 060B’13k0Be HaBYaH-
Hs 1HO3EMHHX MOB 3 JIONIKLIBHOTO BiKy. MOBH, IO BU-
BYAIOTHCS B CEpeAHIN MIKOMi: aHIIiichka MoBa — 93%,
¢panuysska — 33%, HiMenbka — 10 20%, Ha ocrannbo-
My Micii B €BpOCOr031 3HAXOIUTHCS JATChKa MOBA SIK
inozemna — 1% [5, 6].

AHmHaii3 jiTepaTypH CBIITYHTB, 110 1 KEPIBHULITBO 3a-
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KJIa/(iB BUIIOT OCBITH IIPOBOJUTD JOCTATHHO BEIHKY PO-
00Ty 31 CTUMYJIFOBAHHS CTYICHTIB 0 BUBYCHHS MOB Ta
PO3BHUTKY MYJIBTHIIHIBI3MY. OKpiM criemiajlbHUX MOB-
HUX KypCiB BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3IIHCHIOETHCS
SIK CKJIaJIOBA BUBYCHHS CIICI[IaJIbHUX MPEJAMETIB (HAIpH-
KJIaJl, SIIOHChKAa MOBA SIK YacTHHA TpeaMera «Enekrpo-
HiKa» 3 HACTYIIHHM CTaXyBaHHsSM B SIMOHI), a Takox
K MO3aHaBYaJIbHA [IsUIBHICTH. 3aKiaIyd BHUIOI OCBITH
€ TaKoX LEHTpaMH peamizauii pi3HUX MDKHApOAHUX
CTYIEHTCHKUX OOMIiHIB, sIKi POOJATH BEJIMKHIA BHECOK Y
(hopMyBaHHSI MOBHOI KOMITETEHIIIT.

Y nokymeHTi, po3poOieHuM €BpOKOMici€r, «3a-
XOJH LIOJI0 PO3BUTKY BUBYCHHSI MOB T4 MOBHOTO Pi3HO-
MaHITTS», Nepe0aueHo TaKi MPaKTHYHI 3aX01u y cdepi
BUIIOT OCBITH:

— KOYKEH YHIBEPCHUTET MOBUHEH PO3POOUTH Ta BTi-
JIIOBAaTH y )KUTTS YiTKY «MOBHY IOJITHKY», sIKa BU3HAYAE
pOJb Ta 3aBIAHHS YHIBEPCUTETY 3 BUBYCHHS 1IHO3EMHUX
MOB;

— KOXXCH CTYICHT Ma€ MPONTH HaBYaHHS 332 KOPIO-
HOM, SIK MiHIMYM, OJIMH CEMECTP, Ta OTPUMATH BiAIOBI-
HY MOBHY ITi/ITOTOBKY SIK 9YaCTHHY CBOE€i 3arajbHOi Mpo-
(heciiiHOT TIATOTOBKHY;

— MOBHA IOJIITUKA YHIBEPCUTETY MOBUHHA BKIJIFOYA-
TH TaKOX 3aXO[H I[0J0 PO3BUTKY Ta BHUBUEHHS HAIlio-
HaJIBHOT 200 perioHanpHOi MoB [9].

CBO€I0 4eprorw, CTBOPEHA HE3aJCHKHOK OpraHi-
3arfiero  «E€Bponeiichbkuit  MoBHHI coto3» (European
Language Council — ELC) acomianis HELP — «MogHa
nonitika y Bumii ocsiti» (Higher Education Language
Policy) cTaBuTh 3a CBOIO METy pealli3aiifo HACTYITHUX
3aBJaHb: KOXKCH CTYJCHT MIOBHHEH 3/I1HCHIOBATU KOMYHi-
KaLilo sK MiHiMyM Ha JBOX 1HO3EMHHX MOBaX, BIH Mae
BOJIOZTH HOBITHIMM TEXHOJIOTISIMA MOKPAIIEHHS CBOIO
MOBHOT'O PiBHsl y MailGyTHbOMY, y TOMY YHCII IPH BU-
BYCHHI HOBHX IHO3EMHHUX MOB, a TAKOX MaTH JIOCBiJ] pO-
00TH B iHIIUX KpaiHaXx.

®dopmu oprasizaiii 3aHATh 3 HABYAHHSI MOB MOXKYTh
OyTH pi3Hi, MOXKHA Ha3BATH JIMIIC JACSKI 3 HUX, [0 peai-
3y10ThCs B KpaiHax €C y pamkax nmporpamu «HapuaHHs
MOB IIPOTSITOM YCHOT'0 KUTTS» 1 piHaHCOBaHI 3 OrOIKETY:

— CcaMOCTiiiHe BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB OCHOBI
MIPOMTOHOBAHMX HAaBUAJBHHUX MaTepialiB — KypcH IS
camocriiiHoro BuBYeHHs Ha CD, DVD, enekTponHi mij-
PYYHHUKH, PI3HOMaHITHI HaBYaJIbHI MaTepiajn.

— TenebadeHHs Ta pagio — BeJMKa KiIBKICTh PI3HUX
Tele- Ta pagioKypeiB.

— IaTepHeT — Bifeo Ta aymaioKypcH, HaHpi3HOMAaHIT-
Hillll HABYAJIEHI Marepiay.

— 3aHATTS 3 BUKJIQIadyeM — SIK TIPaBHJIO, Y BEUipHIH
gac.

— Hapuanus Ha poGouomy Micui — OE3KOIITOBHI
KypCH, OpraHizoBaHi poOoTozaBieM 3a npogizeM KoM-
HaHii.

— 3aHATTA 3 NApTHEPOM (TaK 3BaHE «TaHIECMHE» Ha-
BYAHHS») — JIBA HOCIT PI3HUX MOB HaBYaIOTh OJMH OJIHO-
ro (ocobucto un uepe3 [HTepHET).

3 oy Ha OTpHMaHI PE3yNbTaTH, BBAXKAEMO 3a
HeoOXiZiHEe 3anpOoNOHYBaTH HU3KY AEP’KaBHUX 3aXOJiB,
CIPSMOBAHUX Ha TIONOJAHHA MOBHHX IEPEIIKOJ MiX
€BpocorozoM Ta Ykpainow. Ha namy nymky, 3anpoBsa-
JOKEHHS JIep>KaBHOI MOBHOI TOJNITHKHA HEOOXiTHO ILIS-
XOM pPO3pOOJICHHS Ta BHKOHAHHS 3araJbHOICP)KaBHUX
perioHaJIbHUX 1 CIIeliajbHUX POrpam, MiATPUMKHU IPo-
MaJICbKHMX IHIL[IaTHB, @ TaKOX LUISIXOM HaJaro/pKeHHs
CITIBIIpaIli Mi>Xk OpraHaMH JIep>KaBHOI BIIAIH, MiCI[EBOTO
CaMOBpSAyBaHHs i IPOMaJICBKUMHU OpraHi3alisiMH.

3pemToro, po3po0UTH Ta 3aloYaTKyBaTH CIICIiai-
30BaHi JIepKaBHI MPOTpaMH, CIIPSMOBAaHI Ha i ABUIIECHHS
KOMYHIKaTUBHOI CITIPOMOKHOCTI YKPaiHCBKHUX I'POMa/IsH,
a TAKOXK 3aIPOBA/IUTH JCPIKABHE (hinancyBaHHs s 10-
CSATHEHHS X Hijed. JlepxaBHy MOBHY IOJITHKY YKpai-
HH CJIiJ{ TPOBOJUTH Ha 3acaiaX HAYKOBO OOIPYHTOBaHOTO
MOETHAHHS BCHOT'O EPCIIEKTUBHOTO, 1110 BXKE BUTPUMAIIO
BUIIPOOOBYBaHHS 9acoM, 3 YPaxyBaHHSIM 3arajibHOEBPO-
NEeWChKUX TEHACHLIN 1 JOCBiLy pO3B’sI3aHHS MOAIOHUX
po0JIeM 1HIIMMH €BPOIIEHCEKUMH JIepKaBaMu.

BuCHOBKH Ta mNepCNeKTHBU MNOJAJBIIMX J10-
caiKensb. BojoniHHsg 1HO3EMHUMH MOBaMH y KpaiHax
€C HaJIe)KUTh 10 OCHOBHUX KOMIIETEHIIIH, K 1 BMiHHS
IMCATH, YNTaTH 1 paxysaTd. KoxHa KpaiHa IOBHHHA
TPOBOJMTH Y Tally3i BUBYCHHS MOB LIICCIPSIMOBAHY
MOBHY HOJIITHKY. I[ocm,u PO3BHUTKY MOBHOI KOMIICTCHILii
TPOMasTH, HAKOTIMYEHUH y KpaiHax €Bpocoro3y, MOXe
OyTH BUKOPUCTaHMH 1 y Hamni KpaiHi, 0COOJIMBO OCHO-
BHI KOHIICTIIi MOBHOI IOJITHKH — HABYAHHS MOB TIPO-
TSATOM YCHOTO JKHTTS Ta MYJIBTHIIIHTBI3M. 3aCIIyrOBY€ Ha
yBary i J0cBizi po3poOKH YHIBEpPCUTETaMH BIIaCHOT MOB-
HOI TOJITUKY, a TAKOXK NUISXH Ta METOAM i peaizaiii.
IlepcriekTBY MOABIIMX TOCIIUKCHD 3aCIyTOBYIOTh
NUTaHHS MOAAIBLION0 BUBUCHHS JOCBIY KpaiH-WIEHIB
€C, a TakoX po3poOKa YKpaiHCHKHX JEp’KaBHHUX IPO-
TrpaM MOBHOI TIOJITHKH, SIKi CIIPSIMOBaHI Ha TMOJOJaHHS
MEepEeIKoJ] CIUIKYBaHHS MK Ykpainoro ta €C.
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COUNTRIES

Abstract. The need to apply foreign languages is constantly growing. Knowledge of a foreign language becomes
a vital necessity not only in professional activities, the educational process, on the labor market, but also in everyday
life, because language has always been and remains an integral component of universal human culture. At the same
time, the language education policy of the European Union countries, despite the significant relevance of this issue,
still remains researched insufficiently, in particular, the results of researchers in this area have not been generalized
to obtain a systemic picture of the problem, as well as the implementation of European experience in the field of
Ukrainian society. The purpose of research is to review the peculiarities and practical measures implemented by the
countries of the European Union to improve the level of language competence of their citizens. The article examines
the features of the language education policy of the European Union, represented by educational programs and
practical measures to increase the level of language competence of its citizens. A number of state measures aimed
at overcoming language barriers between the European Union and Ukraine have been proposed. The study of the
problem was carried out using a toolkit of methods of analysis, synthesis and generalization, which were used to
determine the main directions of implementation of the language policy of the EU, as well as in the development
of proposals for improving the language education policy of Ukraine. It was concluded that the mastery of foreign
languages in the EU countries belongs to the basic competencies, as well as the ability to write, read and count. Each
country should implement a purposeful language policy in the field of language learning. It was established that the
experience of developing the language competence of citizens, accumulated in the countries of the European Union,
can be used in our country as well, especially the main concepts of language policy - language learning throughout
life and multilingualism. Worthy of attention is the experience of universities developing their own language policy,
as well as the ways and methods of its implementation.
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